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第九課 詩篇第四十二、四十三篇﹕異域之歌 

 

中文和合本 

 

42:1  〔可拉後裔的訓誨詩、交與伶長。〕上帝阿、我的心切慕你、如鹿切慕

溪水。 

42:2  我的心渴想上帝、就是永生上帝．我幾時得朝見上帝呢。 

42:3  我晝夜以眼淚當飲食．人不住地對我說、你的上帝在那裡呢。 

42:4  我從前與眾人同往、用歡呼稱讚的聲音、領他們到上帝的殿裡、大家守

節．我追想這些事、我的心極其悲傷。 

42:5  我的心哪、你為何憂悶、為何在我裡面煩躁．應當仰望上帝．因他笑臉

幫助我、我還要稱讚他。 

42:6  我的上帝阿、我的心在我裡面憂悶．所以我從約但地、從黑門嶺、從米

薩山、記念你。 

42:7  你的瀑布發聲、深淵就與深淵響應．你的波浪洪濤漫過我身。 

42:8  白晝耶和華必向我施慈愛．黑夜我要歌頌禱告賜我生命的上帝。 

42:9  我要對上帝我的磐石說、你為何忘記我呢．我為何因仇敵的欺壓時常哀

痛呢。 

42:10  我的敵人辱罵我、好像打碎我的骨頭、不住的對我說、你的上帝在那裡

呢。 

42:11  我的心哪、你為何憂悶、為何在我裡面煩躁．應當仰望上帝．因我還要

稱讚他．他是我臉上的光榮、〔原文作幫助〕是我的上帝。 

43:1  上帝阿、求你伸我的冤、向不虔誠的國、為我辨屈．求你救我脫離詭詐

不義的人。 

43:2  因為你是賜我力量的上帝、為何丟棄我呢．我為何因仇敵的欺壓時常哀

痛呢。 

43:3  求你發出你的亮光和真實、好引導我、帶我到你的聖山、到你的居所。 

43:4  我就走到上帝的祭壇、到我最喜樂的上帝那裡．上帝阿、我的上帝、我

要彈琴稱讚你。 

43:5  我的心哪、你為何憂悶、為何在我裡面煩躁．應當仰望上帝．因我還要

稱讚他．他是我臉上的光榮、〔原文作幫助〕是我的上帝。 
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Eugene  Peterson 

 

42:1-

3  
A white-tailed deer drinks from the creek; I want to drink God, deep 
draughts of God. I’m thirsty for God-alive. I wonder, “Will I ever make it – 
arrive and drink in God’s presence?” I’m on diet of tears – tears for 
breakfast, tears for supper. All day long people knock at my door, pestering,  

“Where is the God of yours?” 

42:4  These are the things I go over and over, emptying out the pockets of my life. 
I was always at the head of the worshiping crowd, right out in front, 
Leading them all, eager to arrive and worship, 

Shouting praises, singing thanksgiving – celebrating, all of us, God’s feast! 

42:5  Why are you down in the dumps, dear soul? Why are you crying the blues? 
Fix my eyes on God – soon I’ll be praising again. 

He puts a smile on my face. He’s my God. 

42:6-

8  
When my soul is in the dumps, I rehearse everything I know of you, 
From Jordan depths to Hermon heights, including Mount Mizar. 
Chaos calls to chaos, to the tune of whitewater rapids. 
Your breaking surf, your thundering breakers crash and crush me. 
Then GOD promises to love me all day, sing songs all through the night! 

My life is God’s prayer. 

42:9-

10  
Sometimes I ask God, my rock-solid God, “Why did you let me down? 
Why am I walking around in tears, harassed by enemies?” 
They’re out for the kill, these tormentors with their obscenities, 

Taunting day after day, “Where is this God of yours?”. 

42:11  Why are you down in the dumps, dear soul? Why are you crying the blues? 
Fix my eyes on God – soon I’ll be praising again. 

He puts a smile on my face. He’s my God. 

43:1-

2  
Clear my name, God; stick up for me against these loveless, immoral people. 
Get me out of here, away from these lying degenerates. 

I counted on you, God. Why did you walk out on me? Why am I pacing 
the floor, wringing my hands over these outrageous people? 

43:3-

4  
Give me your lantern and compass, give me a map, so I can find my way 
to the sacred mountain, to the place of your presence, to enter the place 
of worship, meet my exuberant God, sing my thanks with a harp, 
magnificent God, my God. 

43:5  Why are you down in the dumps, dear soul? Why are you crying the blues? 
Fix my eyes on God – soon I’ll be praising again. 

He puts a smile on my face. He’s my God. 
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I. 背景 

A. 從詩篇本身的分類來看，第四十二篇至七十二篇屬於詩篇卷二 

B. 其中包括 

- 可拉後裔的詩（the sons of Korah）﹕詩四十二至四十九篇 

- 亞薩的詩﹕詩五十篇 

- 大衛的詩﹕詩五十一至六十五、六十八至七十篇 

- 所羅門的詩﹕詩七十二篇 

- 無名的詩﹕詩六十六至六十七、和七十一篇 

C. 誰是可拉後裔？ 

- 可拉屬利未支派，曾帶領以色列眾首領在曠野背叛摩西和亞倫（民

十六），他雖受罰，但他的後裔卻被上帝存留（民廿六10） 

- 他們後來在聖殿中有很好的服事 

 其中一族看守王門和會幕（代上九17-19） 

 另一族在聖殿的詩班服事（代上六31，33，39，44），其他詩班

員包括亞薩（Asaph）和以探（Ethan）等 

- 可拉後裔共寫了十二篇詩篇﹕詩四十二至四十九篇（卷二）和詩八十

四，八十五，八十七和八十八篇（卷三） 

- 思想 

 從可拉和他的後裔中學一個屬靈真理﹕ 

耶穌叫他們來對他們說、你們知道、外邦人有尊為君王的、治理

他們．有大臣操權管束他們。只是在你們中間、不是這樣．你們

中間、誰願為大、就必作你們的用人．在你們中間、誰願為首、

就必作眾人的僕人。因為人子來、並不是要受人的服事、乃是要

服事人、並且要捨命、作多人的贖價。（可十42-44） 

 

 你看到上帝的恩慈嗎？祂並不是「一次不忠，百次不用」 

主阿、你是有憐憫有恩典的上帝、不輕易發怒、並有豐盛的慈愛

和誠實。  （詩八十六15） 

 

D. 詩篇四十二和四十三篇可以獨立成詩，但它們其實是一首詩的上下兩

部分，有一個非常工整的格式 

- 一個標點共用﹕「可拉後裔的訓誨詩、交與伶長」 

- 一首副歌把它分為三段﹕詩四十二5、11、詩四十三5 

- 這是一位聖殿歌者被擄時所寫，他表達對上帝和聖殿的渴望，但他

卻顯示出如何把一個渴望（longing）轉化為對上帝的信靠和盼望 
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II. 解釋 

A. 一首副歌把詩四十二和四十三篇分為三段﹕ 

- 詩四十二1-5 （渴望、The Drought） 

- 詩四十二6-11 （深淵、The Depths） 

- 詩四十三1-5 （釋放、The Release） 

- 副歌（總和） 

我的心哪、你為何憂悶、為何在我裡面煩躁．應當仰望上帝．因

他笑臉幫助我，因我還要稱讚他．他是我臉上的光榮、〔原文作

幫助〕是我的上帝。 

 
Eugene Peterson 
Why are you down in the dumps, dear soul? 
Why are you crying the blues? 
Fix my eyes on God – soon I’ll be praising again. 
He puts a smile on my face. He’s my God. 

 

B. 詩人面對的屬靈挑戰 

- 渴望上帝的同在（四十二1-2，9、四十三2） 

- 被擄異地，不能親近聖殿和與聖徒敬拜（四十二4，6，四十三3-4） 

- 上帝的沉默（四十二2，10、四十三1） 

- 仇敵的攻擊和嘲笑（四十二3，10、四十三1） 

 「你的上帝在那裏？」 

 「他把自己交託耶和華、耶和華可以救他罷．耶和華既喜悅他、

可以搭救他罷。」詩廿二8 

 人的說話真是可以 “make it or break it” 

- 詩人問了兩個在困境中常出現的問題﹕何時（when）、那裏（where） 

 

C. 詩四十二1-5（渴望、The Drought） 

- 鹿和駱駝有甚麼不同？ 

- 詩人以自然界的乾旱比喻屬靈的乾旱（耶十四1-6），為何會乾旱呢？ 

主耶和華說、日子將到、我必命飢荒降在地上．人飢餓非因無

餅、乾渴非因無水、乃因不聽耶和華的話。 （摩八11） 

 

耶穌回答說、你若知道上帝的恩賜、和對你說給我水喝的是誰、

你必早求他、他也必早給了你活水。  （約四10） 
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惟喜愛耶和華的律法、晝夜思想、這人便為有福。他要像一棵樹

栽在溪水旁、按時候結果子、葉子也不枯乾．凡他所作的、盡都

順利。       （詩一2-3） 

 

D. 詩四十二6-11（深淵、The Depths） 

- 環境（被擄之地）令詩人感到沮喪﹕從約但地、從黑門嶺、從米薩山 

- 「你的瀑布發聲、深淵就與深淵響應．你的波浪洪濤漫過我身」 

 與創世記一2 前後呼應，「地是空虛混沌．淵面黑暗．上帝的靈

運行在水面上」 

 這也是約拿先知在魚腹中禱告的話 

你將我投下深淵、就是海的深處．大水環繞我．你的波浪洪濤、

都漫過我身。   （拿二3） 

- 黑暗中的曙光﹕我記得（I remember / rehearse） 

 「記念你」﹕詩四十二4，6下 

 環境不能改變上帝同在的事實（詩四十二8） 

 

E. 詩四十三1-5（釋放、The Release） 

- 詩人的祈求在四十三1-3節中，從求現實的伸冤到求上帝的引導，好

像上帝的引導已經可以勝過環境 

- 詩人在第四節中以讚美來宣告得勝 

 

F. 思想 

- 詩人在副歌中不斷的對自己的心說話，以宣告來戰勝環境和感受 

我的心哪、你曾對耶和華說、你是我的主．我的好處不在你以外

（詩十六2） 

 

- 信徒生活經歷 

 基督徒是有信仰堅持的一群，是被呼召出來活在永恆的人；但他

們在時空中不免受到壓力；詩人在這裏展示出如何在困難中持守 

- 以色列人被擄是詛咒還是祝福？ 

 詩篇三十6﹕「至於我、我凡事平順、便說、我永不動搖。」 

 痛定思痛、危機變成轉機 

 猶太教和以色列人對上帝話語的重視是從被擄流亡中誕生的 

 C.S. Lewis’ The Chronicles of Narnia: The Voyage of the Dawn Treader 的故事 

 



 詩篇選讀  黃萬麟(Nicholas Wong)  

 

    
  2015T4 Page 40  

III. 功課 

A. 讀詩篇五十一篇和撒母耳記下十一至十二章 

 

 
The Desert Song (Hillsong) 
 
1 This is my prayer in the desert. 
When all that’s within me feels dry 
This is my prayer in my hunger and need 
My God is the God who provides 
 
2 And this is my prayer in the fire 
In weakness or trial or pain 
There is a faith proved of more worth than gold 
So refine me Lord through the flames 
 
Chorus And I will bring praise 
I will bring praise 
No weapon formed against me shall remain 
I will rejoice 
I will declare 
God is my victory and He is here 
 
3 And this is my prayer in the battle 
When triumph is still on it’s way 
I am a conqueror and co-heir with Christ 
So firm on His promise I’ll stand 
 
Chorus 
 
Bridge All of my life in every season 
You are still God 
I have a reason to sing 
I have a reason to worship 
 
Chorus 
 
4 This is my prayer in the harvest 
When favor and providence flow 
I know I’m filled to be emptied again 
The seed I’ve received I will sow 


